
「過激とも言えるほどの愛」

“Radical Love”

ルカによる福音書6:27～38
Luke 6:27~38





「あなたがたの敵を愛しなさい。
あなたがたを憎む者たちに善を
行いなさい。あなたがたを呪う者
たちを祝福しなさい。あなたがた
を侮辱する者たちのために祈り
なさい。あなたの頬を打つ者には、
もう一方の頬も向けなさい。」

（27～29節）







1）聖書全体を見ること。

正しい理解のための３つのガイドライン

「怠け者は自分の欲望に殺される。彼の手
が働くことを拒むからだ。」(箴言21：25）

「働きたくない者には、食べ物を与えては
ならない。」(2テサロニケ3：10）

「そのような者たちに、わたしたちは主イエス・キ
リストに結ばれた者として命じ、勧めます。自分
で得たパンを食べるように、落ち着いて仕事をし

なさい。」(2テサロニケ3：12）



1) Look at the totality of Scripture.

Three Guidelines for Proper Understanding

“The craving of the lazy person is fatal, for 
lazy hands refuse to labor.” (Prov. 21:25)

“The one who is unwilling to work shall not 
be given food.” (2 Thess. 3:10)

“Such people we command and urge in the 
Lord Jesus Christ to settle down and earn 

the food they eat.” (2 Thess. 3:12)



２）この聖書箇所の文脈を見ること。

正しい理解のための３つのガイドライン

詳細や、適用の細かい点までは
述べられていない。



2）Look at the context of this passage.

正しい理解のための３つのガイドライン

No details and finer nuances of application 
that other Scriptures provide.



３）イエス様の言葉を解釈するために、
イエス様の生き方を見ること。

正しい理解のための３つのガイドライン

無抵抗主義？

ヨハネ18:23

「何か悪いこと
をわたしが
言ったのなら、
その悪いとこ
ろを証明しなさ
い。正しいこと
を言ったのな
ら、なぜわたし
を打つのか。」

丸裸でうろつく？



3) Look at Jesus’ life to interpret His words.

Three Guidelines for Proper Understanding

Passive non-
resistance?

Going around 
naked?



１．自分になされた悪に、悪をもって
報復するのでなく、善をもって返す。

ルカ6：22

「人々に憎まれるとき、また、人の
子のために追い出され、ののしら
れ、汚名を着せられるとき、あなた

がたは幸いである。」



1. We are called to overcome wrongs with 
positive ministry, not with retaliation.

Luke 6:22
“Blessed are you when people hate 

you, when they exclude you and 
insult you and reject your name as 
evil, because of the Son of Man.”



１．自分になされた悪に、悪をもって
報復するのでなく、善をもって返す。

27節
「あなたの敵を愛しなさい。あなたを

憎む者に善を行いなさい。」

28節前半
「あなたをのろう者を祝福しなさい。」



1. We are called to overcome wrongs with 
positive ministry, not with retaliation.

v. 27
“Love your enemies. Do good to 

those who hate you.”

v. 28a
“Bless those who curse you.”



１．自分になされた悪に、悪をもって
報復するのでなく、善をもって返す。

28節後半
「あなたを侮辱する者のために

祈りなさい。」



1. We are called to overcome wrongs with 
positive ministry, not with retaliation.

v. 28b
“Pray for those who mistreat you.”



１．自分になされた悪に、悪をもって
報復するのでなく、善をもって返す。

29節前半
「あなたの頬を打つ者には、もう一方

の頬も向けなさい。」

玄関マット？ 虐待も我慢？

脅迫や恫喝？
身の危険？



1. We are called to overcome wrongs with 
positive ministry, not with retaliation.

v. 29a
“If someone slaps you on one cheek, 

turn to them the other also..”

Being a 
doormat?

Endure physical 
abuse?

Threatening?
Physical danger?



１．自分になされた悪に、悪をもって
報復するのでなく、善をもって返す。

マタイ5：39

「だれかが右の頬を打つなら、
左の頬も向けなさい。」



1. We are called to overcome wrongs with 
positive ministry, not with retaliation.

Matthew 5:39
“If anyone slaps you on the right cheek, 

turn to them the other cheek also.



１．自分になされた悪に、悪をもって
報復するのでなく、善をもって返す。

29後半~30節
「あなたの上着を奪い取る者には、下
着も拒んではいけません。求める者に
は、だれにでも与えなさい。あなたのも
のを奪い取る者から、取り戻してはい

けません。」

私たちの「モノへの執着」と
「自分中心」が問われている！



1. We are called to overcome wrongs with 
positive ministry, not with retaliation.

v. 29b-30
“If someone takes your coat, do not 

withhold your shirt from them.
30 Give to everyone who asks you, and 
if anyone takes what belongs to you, 

do not demand it back.”

Jesus is confronting our attachment 
to our belongings and selfishness!



２．人にしてもらいたいと思うことを、
人にもする。（31節） 「黄金律」

31節後半
「自分にしてもらいたいと望むとおり、

人にもそのようにしなさい。」

私たちの「自分中心」が
問われている！



2. We are called to do to others as we 
would have them to do. (v. 31)

“The Golden Rule”

v. 31
“Do to others as you would 

have them do to you.”

Jesus is confronting 
our selfishness!



３．人にではなく、自分に適用する！
（37節～）

37節
「人を裁くな。そうすれば、あなたがた
も裁かれることがない。人を罪人だと
決めるな。そうすれば、あなたがたも
罪人だと決められることがない。
赦しなさい。そうすれば、あなたがた

も赦される。」



3. We are called to apply this to ourselves, 
not to others (v. 37-)

v. 37
“Do not judge, and you will not be 
judged. Do not condemn, and you 
will not be condemned. Forgive, 

and you will be forgiven.”



３．人にではなく、自分に適用する！
（37節～）

27節
「しかし、わたしの言葉を聞いている

あなたがたに言っておく。」



3. We are called to apply this to ourselves, 
not to others (v. 37-)

v. 27

“But to you who are listening 
I say.”



「神なんていないという前に」より抜粋


